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A 

A románok sérelmeit köztudatu- 

ag az képezi, hogy gyermekeiket 

tt, hol községi vagy felekezeti óvoda 

ncsen, magyar óvodába kötelesek 
üldeni; hogy a román iskolákban a 

gyar nyelv kötelező tantárgygyá 

tett; hogy az állam nem állit fel 

leg nem segélyez román taninté- 

teket; hogy a kormány nem nevez 

l i a románok számarányához mérten 

állami és közigazgatási hivatalnoko- 

at és birákat; hogy oly vidékeken, 

a melyeknek lakói nagyrészben ro- 

mánok, oly hivatalnokokat alkalmaz, 

a kik a román nyelvet nem 
birják; 

továbbá, hogy az Unió Erdély és 

Magyarország között kimondatott; 

hogy az erdélyi részekben még 
osz- 

trák törvények vannak hatályban 
és 

hogy a választási czenzus más itt, 

mint a szoros értelemben vett Ma- 

rszágo n. 
Mindezen sérelmek már sokkal 

z erdélyrészi románok. 
m 

: 

az osztrák törvényekre vonatkozó 

követeléseinket szivesen elejtenők, 

de hát ha senki sem bocsátkoz
ik ve- 

lünk tárgyalásba, miért ejtsük el ? 

Miből minden kétségen felüli an
nak a 

következtetésnek a helyessége, 
hogy 

az emlitett két sérelem csak azért 

hozatik fel, hogy a sérelmek pr
o forma 

szaporittassanak. 

Mert hiszen, ha az unió és az 

érvényben lévő osztrák polgári tör- 

vény, büntető- és sajtó-eljárás jó v
agy 

rossz, egyaránt jó vagy rossz 
az ép- 

ugy a magyar- és szásznak is, mert 

hiszen ezen törvények egyaránt ér- 

vényesek és alkalmaztatnak az
 erdé- 

lyi részek minden lakosára, 
vallás és 

nemzetiségi különbség nélkül. 

A többi sérelmek közül az óvo- 

dákra és a magyar nyelvnek az is- 

kolákban történt behozatalára 
vonat- 

kozók, kötelező törvényeket érinte- 

nek és igaztalanok, mert hisze
n a mint 

az állam joggal megkövetelhet
i pol- 

gáraitól, hogy az állam nyelvét be- 

öbbször és sokkal behatóbban tár- 

gyaltattak és czáfoltattak meg, sem- 

hogy szükségét éreznők ann
ak, hogy 

mi is azok részletes czáfolatába b
o- 

csátkozzunk. 

Mindazonáltal legyen megeng
edve 

ezekre egypár megjegyzést tenni. 

Mindenekelőtt előre bocsátjuk, 

hogy valahányszor valamely felvilá- 

gosodott és művelt román emberrel 

vVolt alkalmunk ezen thémákat tár- 

gyalni, mindannyiszor haltanunk kel- 

lett azon kijelentést, hogy: az 
„unióra", 

széljék, az állampolgároknak
 is csak 

kell hogy érdekében álljon az, hogy
 

az állam nyelvét birják, mert hiszen 

csak az államnyelv birása te
szi lehe- 

tővé, hogy az állam többi magyar 

polgáraival érintkezhessenek
, és mert 

csak az államnyelv birása jo
gosithatja 

fel arra, hogy állami hivatalt nyer- 

jen, ha máskülönben a többi kv
alifi- 

káczióval bir. 

Hogy az állam nem állit fel 

vagy nem segélyez román 
iskolákat, 

az oly sérelem, mely már kiindulási 

pontjában alaptalan, mert a magyar 

állam egyáltalán nem lehet köteles 

idegen nemzetiségü iskolákat felál- 

litni vagy segélyezni, annál kevésbbé, 

mert elegendő magyar iskolát sem bir 

létesiteni és mert nálunk román nem- 

zetiségü iskolák egyáltalán nincsenek. 

Tudtunkkal nálunk csak a gör. 

kel. egyháznak vannak iskolái, de a 

román nemzetiségnek nincsenek isko- 

lái, a felekezeti iskolákat pedig az 

állam kivétel nélkül segélyezni szokta, 

ha segélyért hozzá fordulnak. 

A szászoknak, kik törvényesen 

elismert nemzetiség voltak mindig 

nazánkban, lehetnek és vannak isko- 

láik, melyek nemzetiek, mert szász 

iskolák; ámde ezeknek nemzetiségi 

jellegét már azon régi törvények biz- 

tositották, a melyek a szász nemze- 

tiséget elismerték és jogokkal ruház- 

ták fel. 
Az a követelés, hogy a kormány 

a románok számarányához képest 

nevezzen ki hivatalnokokat, első te- 

kintetre jogosnak tetszik, ámde ha 

behatóbban fontoljuk meg, ugyancsak 

jogtalan és alaptalan. 

Mert ha meg is engedjük azt, 
hogy méltányos kivánság, miszerint 

különösen azon vidékeken, a melye- 

nek ki hivatalnokoknak? és ha van 
hogy konkurráltak-e mindd 

Mi ugy tudjuk, hogy a románok 

között nincsen annyi kvalifikált és 
különösen nincsen annyi, a 
nyelvet biró román, hogy a román 

nép arányában lehetett volna őket 
kinevezni, és nem is lehet, mert a 
román nép nagyobb mérvben csakis 
a 60-as évek végén kezdett el isko- 
lákba járni, gimnáziumokat frekven- 

tálni és egyetemeket látogatni és mert 

azon románok legnagyobb része, kik 
iskolákat végeztek, oly gimnáziumo- 
kat látogattak, a melyekben a magyan 
nyelvet egyáltalán nem tanitották, 

minek következtében a magyar nyel- 
vet el sem sajátithatván, vagy Bécs- 

ben, vagy régebben Nagy-Szebenben 

hallgatták a jogot és tettek vizsgát 

németül, mert magyarul nem tudtak, 
a mint még ma is a legtöbb végzett 
román nem birja tökéletesen ma 

gyar nyelvet, már pedig annyit a ma- 

gyar állam hivatalnokától feltétlenül 
megkövetelhet, hogy magyarul tudjon 

De feltéve, hogy nagyon sokan 
vannak románok, a kik kvalifikálta 
hivatalokra és a magyar nyelvet i 
birják, és feltéve, hogy mind konkur 

ráltak is és hogy közülök csak kevés 
ken románok vannak legtöbben, lehe- 

tőleg román hivatalnokok alkalmaz- 

tassanak, a kérdés itt első sorban az, 

hogy van-e a románok között oly sok 

kellőleg képzett, a magyar nyelvet 

tökéletesen biró egyén, hogy a nép 

számarányához mérten neveztethetné- 

lett alkalmazva, — mert hiszen 

kokat is, — hát annak, hogy n 

mind, vagy nem a legnagyobb rész 
lett alkalmazva, az-e az oka, hogy 

. 

Csak a czigány kellett. 
A gyönyörű fekvésü tusnádi fürdő egé- 

szen megtelt vendégekkel. 

Szép volt a nyár, tömegesetn jöttek a 

rondes hazai látogatók és még tömegesebben 

az oláhországiak. 
Julius vége telé is volt már, tehát nem 

csoda, ha a négy lovhs kocsijával késő estve 

megérkező K. Gy. barátunknak minden 
sür- 

getésére kereken kijelentették, hogy nincsen 

zállás az egész türdőhelyen. 

[gaz is volt, mert mág csak a billiárdnak 

is volt már hárorm nap óta állandó hálója. 

hajtani lovaival, vagy itt maradni. 
lovak fáradtak voltak, mertöt órai utat. 

sk meg Tu 
hogy azokkal még 

i, és igy 
a ven déglőbe betérni 

ban huzta a nó 

K. Gy. barátunknak tehát, ki csendes 

ermészetüű, ugy 40 év körüli, igen udvarias 

ber volt és a kinek az a sajátságos szokása 

logy mindenkivel csendesen boszélt és a 

eszélt, annak mindig a száját néz- 

nem maradt más hátra, mint vagy 
más. 

snádig, arra tehát gondolni sem 
az éjjel valamerre 
K. Gy. barátunk 

vacsoráló vendéggel és 

öse csakhamar akadt 

K. Gy barátunknak, kikkel vigan elvucso- 

rálgatoltt, de hát ez som farthatott reggelig, 

mort az ismerősök is ugy 11 óra felé el el- 

bucsuzgattak, tréfálva ajánlgatva K, Gy. ba 

rátunknak — kiről tudták, hogy éjjeli szál- 

hogy fogadja fel a czigányokat 

mert akkor legalább lesz 
lása nincsen, 

az egósz éjszakára 

társasága. 
Miko 

Gy. barátunk, hogy cs 

radt s hogy a ezigányo 

fődnek, oda szólitotta a primást 

hogy hajlandó-e ha, megfizeti, reggelig ve 

maradni és huzni ? 

A primás a bandával értekezve, csakha- 

mar mog is állapodtak abban, hogy ha 
a mél 

tóságos ur fizet, huzvák ők reggelig is, és jó 

megszabták az ára. 
K. Gy. barátun 

10gása sem lévén, az alku 

zal a határozott kikötéssel, 
hogy 

tonosan huzni kell a nótá t. 

s a czigányok huzták is hüségesen, K 

Gy. pedig az 
szomszéd székr 

és szivarozott folytonosan, – az 
egy 

czér pediz 
czetltez ett a bandának. 

r ugy 11 órakor azt vette észre K. 

akugyan egyedül ma- 

k is már-már készü- 
és kérdezte, 

l e 

létre jött, de az 

etlen pin 

Énfél után ugy 1 órakor egyszerre csak most már nem egyedül, hane
m két jó magas 

Deállit a fürdőbiztos és utasitja a ezigá- [szál zsandárral. 

nyokat, hogy takarodjanak 
már haza, mert A fürdőbiztos egyenesen K. G

y. bará- 

ily soká nem szabad zenélni a fürdőn. 

knak az ár ellen mi ki- 

reggelig foly- 

A czigányok szabadkoznak és rel mu- 
tatva K. Gy. barátunkra, kijelentik, hogy ők 

csak ugy hagyhatnak fel a zenével, ha K. Gy. 
ezt parancsolja, mert ők egész éjjelre vannak 

feltogadva. 
A fürdőbiztos, látva hogy, a czigányok 

nem tágitnak, és a szerződés-szegés hivatalos 

oka sem akarván lenni, oda megy K. Gy- 
hoz és udvariasan kéri, hogy a zenét szün- 
tesse be, mert a szomszéd házak lakói pa- 

naszra jöttek hozzá, hogy nem tudnak aludni. 
„Nem tudnak aludni?* mondja K. Gy. 

barátunk „hát hiszen akkor mit járkálnak a 
fürdőbiztos urhoz ? jőjjenek ide, velom elmu- 

lathatnak egész reggelig". 

A fürdőbiztos kapaczitá 
hogy a vendégek aludni akarn 

latni 
,„De hát én mulatni akarok,* 

K. Gy. ,Hiszen én is inkább aludnák, csak 

volna, hol." 

—
 

ja, és mondja, 

s nem mu- 

hogy K. Gy. kijelenti, hogy ő 

mondja 

A sok kapaczitácziónak azután az a vége, 
a czigányokat 

pélyesen, hogy szüntesse be a zem 
nom, ő a zsandárokkal az egész 

nal bekisérteti. 

K. Gy. barátunk ezen nagy 
mondott felhivás után, csendes 
kérte fel a fürdőbiztost és a 
hogy sziveskedjenek egy kevese hely 
lalni asztalánál, hogy beszéljék 
tan a dolgot, mert ő maga is 
lóvén mindig, most is béke 
ügyet megbeszélni. 

K Gy.-nok egész modor 
és magaviselete oly megnyugtató vo 
fürdőbiztos a csendőr 
látszik, maguk is kerülni 

botrányt – engedve a k 
Jaltak az asztalnál, a hol K. 
mndjárt megtöltve a poha kat, 
czintgatást rendezett be. 

és 

Borozgatás alatt 

ták, a 
kapaczitálgatták a csendhábo 

asztalnál ülve és két lábát egy 

e feltéve, ivogatott időközönk
ént 

egy sarokasztalnál horkolva 
ter- 

gyarázgatták, hogy ez a lá 

ranoméját tönkre teszi 
csondháboritást a tör 
tet; K. Gy. barátunk pedi 

a Herkópáter kedvéért sem engedi el, a tür- 
dőbiztos pedig nagy dühösen eltávozik. 

Alig telt el azouban, ogy jó félúra, — 
mely alatt a czigányok petsze folyton huzták 

— már megint megjelent a fürdőbiztos, do 

—
 

! tunknak ment neki és folhivta egész ünne



- 

ekcziójuk, az a protekczió- 
melyre itt minden magyarnak is 

ksége van, ha hivatalba akar jutni, 
mely protekczió nélkül ma már 

a világon, még Romániában sem 

valamit elérni. 
zon sérelme azonban a romá- 

knak, hogy oly vidékekre, a hol 

y tömegekben lakik a románság, 

ak a román nyelvet is biró hivatal- 

ok stb. neveztessék ki, - igaz és 
óságos sérelem, mert tény az, hogy 

3bb esetben ily vidékekre oly birák 

eveztettek ki, kik a nép nyelvét nem 
birták, már pedig, ha a törvény is 

megköveteli a román nyelv birását, 

tartassék ez be. 

A választási eczenzusra vonatkozó 

sérelem a románok szempontjából, 

indokolt, mert tény az, hogy a miatt, 

hogy az erdélyi részekben más a vá- 

lasztási czenzus, a románok kevesebb 

választókerületben győzhetnek, mi- 

után a románok legnagyobb része 

mégis csak földmives nép lévén, 

igen kevés adót is fizet. 
Ámde, hogy a választási czenzus 

annak idején ugy állapittatott meg, 

ez részint méltányosság, részint poli- 
tikai okokból történt. Méltányosnak 

látszott az, hogy a kevésbé vagyonos, 

kevésbbé tanult és kevesebb adót 

fizető románnak ne legyen oly szava- 

zatjoga, mint annak, a ki vagyono- 

sabb, müvelt és több adót fizet; poli- 
tikai szempontból pedig csak az eszé- 

gyességgel párosul az a törekvés, 

hogy az erdélyi részekben a tulnyomó 

ománságnak ne adassék fölény a 

többi honpolgárok fölött, illetve, hogy 
számbeli fölény igy korlátoltassék. 

Mi, őszintén megvallva, mi ve- 
szélyt sem látnánk abban, ha a vá- 
lasztási czenzus is megváltoztatnék 
s az egész országra nézve egyen- 

lővé tétetnék. 
D. W. / 

Az országházból. 
VWvekerle Sándor miniszterelnök máj 

26-án másfélórai kihallgatáson volt ő Fel- 
ségénél s jelentést tett neki a helyzetről, 
indokolván természetesen annak a poli- 
tikai szükségességét, hogy a polgári há- 

zasság kérdése a javaslat keresytülvlte 
lével megoldassék. A miniszterelnök nem 
kért s nem is várt ezuttal végleges dön- 
tést, sőt még az nap este visszautazott 
Bécsből Budapestre s csak tegnap reggel 
érkezett ujra Béesbe, hol jelen lesz a mai 
renuncziatiónál s egyuttal bevárja ő Fel- 
sége elhatározásait, ugy, hogy legkésőbb 
holnap a politikai helyzet képe tiszta és 
világos lesz. 

Kétségtelen, hogy addig a kombiná- 
cziók özöne fog szerteáradni a különböző 
pártárnyalatu ujságok révén. E kombiná- 
cziókra való tekintettel mindenesetre ta- 
nácsos lesz azt az egyet minden körül- 
mény közt szem előtt tartani, hogy a 
Wekerle-kormány törhetlenül ragaszkodik 
a reform-javaslathoz s annak sorsával fel- 
tétlenül azonositja a magáét. 

A Magyar távirati-iroda a követ- 
kező értesitést vette Bécsből május 26-án: 

Wekerle miniszterelnök a mai audi 
enozián a házassági javaslat főrendiházi 
tárgyalása ügyében tett jelentést; indo- 
kolta a szükséges voltát annak, hogy a 
polgári házasság kérdése megoldassék s 
erősen kiemmelte, hogy a házassági javas- 
lat keresztülvitelének biztositása politikai 
szükségesség. A kihallgatás másfél óráig 
tartott; végleges megoldás még nem 
történt. 

Wekerle miniszterelnök és Tisza 
Lajos gróf, ő Felsége személye körüli mi- 
niszter, ma délután hat órakor a futár- 
vonattal Budapestre utaztak és hétfőn 
visszatérnek ide. 

Más oldalról azt jelentik, hogy a 
miniszterelnök a koronának azon móde 
zatok tekintetél is előterjeszté t tett, a 

melyek a házassági jogról szóló törvény- 
javaslatnak, illetőleg a képviselőház máso- 
dik üzenetének a főrendiház részéről való 
elfogadását biztositani alkalmasak. A mi- 
niszterelnök e javaslatui már most bizo- 
nyos előzetes tanácskozást igényelnek. De 
most már biztosra vehető, hogy a főrendi- 
ház még a jövő hét folyamán napirendre 
fogja tüzni a házassági jogról szóló tőr- 
vényjavaslatot és - habár kis többséggel 
— el is fogja azt fogadni. – Ugyancsak 
a tegnapi audiencziáról irva,a ,N. Fr. Pr." 
esti lapja abbeli nézetét fejezi ki, hogy „a 
helyzet jelenleg kedvezőbb felfogást enged 
meg s egyelőre hiányzik a közvetlen ok 
a miniszterválságra." 

Wekerle miniszterelnök Kálnoky gróf 
közös külügyminiszterrel, Krieghammer 
lovassági tábornok, közös hadügyminisz- 
terrel és Plener dr. osztrák pénzügymi- 
niszterrel is értekezett. A miniszterelnök 
pár nap óta beteg neje látogatására sietett 
Budapestre.s 

Ezen kölcsönös kapaczitálás alatt is eltelt 
egy jó óra, a zsandárok sem siettek – mert 

át a bor sem volt rossz, mig végre a fürdő 
tos ha már tegező barátis lett K Gy-vel, 
et gondolt és azt ajánlotta K. Gy-nek, hogy 
legalább csendesebben huzzák a czigá- 

k. 
be K Gy. barátunk azonnal és a leg- 

gesebben bele egyezett és a czigányok a 
biztos utasitására a lehető legközelebb 

z asztalhoz — oly csendesen — hal- 
izsikáltak - hogy a sarokban alvó 
horkolása már solónak tetszhetett. 

asszony 

r hálóingekben és negligében és el, 
szidni a fürdőbiztost, meg a zsandá- 
gy nem szégyenlik ők, a kik hivatva 

évek óta teljesen süket volt. 

huzzák - a lármára mind többen gyülnek be, 
mind nagyobb lesz a lárma, — csak K. Gy. 
ül csendesen és szótlanul székén — lábait 
az asztalra tévo — és virginiázva. 

A nagy lármára végre felébred a sarok- 
ban horkoló pinczér is, és a lármázók 

elegyedve, —- csendet int és midőn mindonki 
elhallgat, oda kiált a czigányokank, hogy 
huzzák csendesobben, még csendesebben, még 

csendesebben és a mikor a czigányok már 
csak oly csendesen huzzák, hogy a nyirettyü 
alig éri a hurt, azt mondja a pinczér, hogy 

most már csak tegyenek ugy, mintha huz- 

nának". 

közé 

A czigányok azt is moegteszik, a vonó 
de hang nem hallszik, és ekkor oda 

lép a pinczér K. Gy. barátunkhoz, kit ugy- 

látszik, már régehben ismer – és mosolygó 
arczczal kérdi, hogy jól hazzák a czigányok? 
mire K. Gy. nagy megelégedéssel arczán bó- 
lint fejével, hogy jól huzzák. 

mozog, 

A vendégek a fürdőbiztos és a zsan- 

dárok egy sátabáz nézik, azután összenéznek 
egyik sem érti, hogy K. Gy. hogyan eléged- 
betik meg ezzel is, - és hogy hogyan 16- 
het igy is reggelig mulatni akarni, — de a 

pinezer megmagyarázta a dolgot: — K. Gy. 

DrWI 

A házassági törvényjavaslatot a kö 
vetkező jegyzőkönyvi kivonat kiséreté- 

ben küldte vissza a képviselőház a főren- 

dekhez: 
4991. jk. sz. A napirend során kö- 

vetkezett a házasságjogi törvényjavaslatra 
vonatkozó főrendiházi izenetnek folytató- 
lagos tárgyalása és pedig a záróbeszédek- 

nek megtartása. 
A tanácskozás véget érvén, elnök 

megkérdezi a Háztól: elfogadja e a We- 
kerle Sándor miniszterelnök által benyuj- 
tott határozati javaslatot szemben az 
Apponyi Albert gróf képviselő által be- 
nyujtott határozati javaslattal, igen, vagy 

nem ? 
A Ház névszerint való szavazás ut- 

ján 972 szavazattal 104 szavazat ellené- 
ben tehát 168 szótöbbséggel elfogadja 
Wekerle Sándor miniszterelnök határozati 
javaslatát mellőzi. Ehhez képest a képvi- 
selőház ragaszkodik a házassági jogra 
vonatkozólag általa már elfogadott tör- 
vényjavaslathoz, s oly felszólitással küldi 
azt vissza a főrendekhez, hogy a tö vény 
javaslatot ujabb megfontolás tárgyává 

ahhoz hozzájárulni sziveskedjenek. 
Dr. Molnár Antal, 

a képviselőház jegyzője. 

A képviselőház május 26-án rövid 
ülést tartott, melyen több kisebb törvény 

javaslatot elfogadott s az anyakönyvekről 
szóló törvényjavaslatot harmadszor is meg- 
szavazta. Nagyobb vita csak a fővárosi 
kaszárnyák kérdésénél támadt, melyben 
részt vettek Neményi Ambrus előadón 
kivül Kállay Lipót, Thaly Kálmán, Her- 
mann Ottó és Madarász Józset. A kor- 
mány részéről, Wekerle Sándor távollété 
ben, Lukács pénzügyminiszteri államtitkár 
védte a javaslatot, melyet egyhangulag 

el is fogadtak. 
A legközelebbi ülés holnap lesz 

A jövő. 
Aki az igazságot tisztán, teljes világos- 

cágban akarja látni, annak ma már nem sza- 

bad a házasságjogi javaslatról mint elinté 
zendő nagy napikérdésről beszélni: ez a kér- 
dés el van intézve a képviselőház második 

E kérdést ujabb függésben lehet 

tartani, ág csak i igen rövid időre ézek 

tegeldála a l 
államiság értelmében a házneságkotés leen 
alakjával többé teljesen feltartóztathatlan. A 
ki z igazságot mesterségesen készakarva el- 
homályositani nem akarja maga-magára és 

másokra nézve ie, annak ma már nem szaábad 
ugy tennie, mintha lehetségesnek tartaná, 
hogy a korona csak egy hajszálnyira is eltér 
a pártok felett álló helyzete követelményeitől, 
hogy az egyik vagy másik párt kodvéért ér- 

zolmet nyilvánitson, vagy csak ilyen 
is tegyen Minden köd eloszlott, a korona a 
legtökéletesebb alkotmányos integritás szep 
lőtlen fényében ragyog az országba, a népbe. 

A liborális, nápszerü, talpig becsületes 

és öszinte Wekerla miniszteriumának álmá- 
ban sem jutott eszébe, hogy többet kivánjon 
a koronától, mint a mire neki a koronának a 

fennforgó nagy alkalomből ismételten tények 
kel bizonyitott bizalma és a képviselőháznak 
kétszer szokatlanul hatalmas többséggel ga- 
rantirozott támogatása kétségtelen törvényes 
jogot, szigoruan alkotmányos igényt ad. 

Mint már korábban kitejtettük egy iz- 
ben, a Wekorle-kabinet az alkotmányosan 
megengedett garancziákat semmi esetre sem 
abban a szándékban kivánta a koronától, hogy 
a főrendiház ellen mindjárt a legerősebb 
tromfot játszsza ki, az előtérbe lépett vissza- 
képződést ebben ja törvényhozó testületben 
mintegy in corpore vili orvosolja. Az ideális 
ösvényen, melyen kezdettől fogva oly erő- 
teljes férfias bátorságzal és lelkesült kitar 

tással halad az igazi korszorű állami élet esz- 
ményi magaslatai felé, szenvedélyes felpezs- 

dülések által ogy pillanatra sem engedte 
magút államférfiui egyensulyában megtánto- 

a miniszterium, nem különösen a 
körül közvetlen engage-ált 

szavazatával. 

czélzást 

rittatni 

nagy reformok 

Wekerle, Szilágyi, Cságy és Hieronymi mi- 
niszterek; az oly mozgalmas, nehéz és me 

oly győztesen vitt küzdelemben s0ha 

vezelte őket roSsz k t harag, rmtet agy 

egetot Égs a mit zután og 

vagy nem tenni, hogy a küzdelm 
ugy bofej ezzék, az is be fogja tartani 
csak a legszigorubb alkotmányosság, de 
a derék állameszélynek és valódi 
tetnek a határait is, mely a politikussal 
nem felejteti, hogy végre az ellenségos 
ban lévők is nagy részben jó 

férfiak, — 

boz. és végre 

berek és 

beti a gyomo elret szivük u 
zani engedtek. A kérdések kérdése minde 
után nem az, hogy mit igért a korona a 

binetnek s ez mit fog használatlba ve 
megigértekből, a kérdések kérdése az : 
a főrendiház huszonegyes többsége hazafia 

áldozatkészséggel megteszi e i 
bár kemény, de 
tiszta 

azt, 

alkotmányilag 
harczeszközökkel, ha 

holnap ki lehet küzdeni. 

Román Dolgok. 
„Gazeta I Károly megkor 

tatásának 17-ik évforduló napjáról 
emlékezvén, többek között ezeket is irja: 
Az oroszok és törökökkeli háboruban 
(Plevnánál) el voltak veszve. Az eleinte 

lenézett román serget hitták segi itségül a 
megtizedelt muszka seregek. 

„A kereszt veszélyben vané, mondátk 
akkor a románoknak és ők a ker eszt se- 
gitségére rohantak, a melyet kérés nélkü 
is 400 éven át védelmeztek. Miért 
életrevalóság? Miért volt mindig kész a 
román nép a nyelvy, nemzet és vallás 
férfias védelmére? Mert a román nem 
Tevekezett más mépe eomi és sok 

6ndat nyujt, 
van." 

midőn az igazság v 

Mi ezekre esuk azt i 

hogy olyan kis országok, 

hóditásra főleg korunkban ne 
Örvendjenek, hogy ha békében é 
lenül hngyják őket élni a nagy ha talmak 

Házmotozás Brassóban.( 
A „Gazeta" idei 105 számában m 

24-éről ezeket irja : 
A házmotozások a mi váromukban 

is elkezdődtek. 
A magyar hteságok 

„hiressé 
ellen re 

látszik, hogy ők is 

lenni az irridentisták 
vadászat által. 

egy törvényszéki biró, egy irno 
rendőrből bízottság több román lakos 

eveszelvén, melyet a mi kerü 
terjesztettek volna. 

tak meg őrképen, 
valamiképen a tisztel e 
bizottság tagjai pedig, a két szak 
által kisérve, fölmentek a lépcsőn, d. 
mentek be a szerkesztőségi 
nem egyenesen a ,„Gazeta" 
haladtak. Itt felhivták a om 
lőjét, miszerint a törvén 

eredmény nélkül távozo 
Tőlünk folytatták a m ot 7 

Dumitrunál, 
Rosca tanár uraknál 

ki ezutt. 



nóőtt volna, mert Zerneste
n 

E A S 

kopromttáló sem 
ügyvéd ur 

ól rmtat egy nyom- 
ó bb példányt, melyben 

Kkifejezésekben felhivják 

at, hogy minél nagyobb szám- 
nek el Kolozsvárra, hogy nyil- 

k a vádolt bizottság által képviselt 

ránti hozzájárulásukat. 

Azon kérdésre, hogy honnan
 kapta 

zen felhivásokat, dr. Popu azt felelte, 

gy posta utján kapta álnév 
alatt s hogy 

vesen elterjesztette volna a
 nép között, 

a miatt, hogy későn kapta,
 nem birta 

szétosztatni. A bizottság lefoglalta a fel- 

hivásokat és eltávozott. Min
denütt jegyző- 

ettek fel, a hol a motozás me
g- 

S
 

Ares és Zernest.
 

Danu Joanu zernesti gör. 
kel. lelkész 

felel a „Brassó"-ban megje
lent tudósitásra, 

melyet Márton Gergely áll. tanitó küldött 

be Danu ür azt állitja, hogy Márton g. 

nove alatt küldötte ugyan be
 de mások tolla 

irta. Danu lolkész ur szerin
t nem Hajdu 

János votto le a felhivást a község kapu
 

fáról, hanem a kir. jbirósági szolga. a 1 jbirósági 

téz Hajdu csak elszaladott vele a fő- 

olgabiróhoz. Nem igaz, hogy 
sok felhi- 

Hajdu csak 

vitelü, a szöveghez tartozó kép, kezdőb etü 
és zárdiszités fogja ékesiteni. 

4-4 ivnyi negyedrétü, vastag, 
iohakiron szép , tiszta betükkel fog mette 

Ez a diszkiadás körülbelül huszonb- 
ehér vu g 

jelen 
gy-egy füzet ára 40 krajczár lesz 

és meggvnaeihet minden hazai könyv- 
kereskedőnél és könyvárusnál. 

A rendelők ott vehetik át füzeteiket, 
a hol a megrendelés történt. 

KÜLÖNFÉLÉK 
Kinevezés. Az igazságügyminisz- 

ter Pildner Károly segesvári közs. járásbiró- 

sági joggyakornokot a fogarasi 
kir. járásbiró- 

sághoz aljegyzővé nevezte ki. 

Kinevezés. A predeáli tisztelet- 

beli szolgabirói állásra Pánczél István jelen- 

legi vármegyei főjegyző hivatali utódjául, 
dr. 

Herell Henrik helybeli ügyvéd lett vármegyénk 

főispánja által kinevezve. 
ótékonyczélu előadás. A 

helybeli róm. kath. árvaházalapitó nőegylet 

f. év junius 2-án, szombaton, a Central ,Nro 

18 nagytermében saját alapja javára nagyobb- 

szabásu dal- és szini estélyt rendez, mely élő 

képekkel és tánczczal egybekötve, igen 
élve- 

zetesnek igérkezik. A rendkivül érdekes 
mü- 

sort, melynek minden egyes darabja elismert 

erők által van betöltve jövő számunkban 

érdemet akart szerezni az 

érdekében. em igaz, hogy az izgatás 

csend van és 

volt mindi. Hazugság, hogy a korcsmá- 

ban vasuti hivatalnokot támadtak volna 

meg. Hazugság, hogy valaki
 lepökte volna 

ermekeket, bár vannak olyan sze- 

akik azt megérdemelnék. Az 

, hogy zászlóval akarták volna 

a Kolozsvárra utazókat. Ha iz- 

vannak ennek daczára Zernesten, 

között Hajdu az első, a ki Kos
suth 

alálakot fekete lobogót tüzött ki arra a 

a a hol az ő hivatala van. MHajdu 

kedett több izben, hogy ő Zern
esten a 

Isten. Mind ezekre mi 
sük e a zernestieknek, hogy 

egész terjedel hozni fogjuk. Addig is 
felhivjuk a n. érd. közönség figyelmét ezen 

estélyre, melynek fő czélja az egylet által 

kitüzött szent ügyet szolgálni. 

—– Helyrelgazitás. A lapunk mult 
számában Dr Kelen Albert orvosra vonatko- 
zólag megjelent hirt illetőleg, Dr. Kelen Al- 
bert ur felkérésére kije entjük hogy a kine 
vezett tanársegéd Dr. Kelen Béla és nem 

Dr. Kelen Albert. 
Vizvezetékünk. A felső séta- 

téren nagyban folynak a munkálatok a mes 
terséges vizesés létesitésén és ajánljuk azok 
megtekintését olvasóink figyelmébe. Kivánatos 
volna, hogy a munkálatok mielőbb befejeztes 
senek hogy a vizesésben már junjus havá- 

ban gyényerktdhaszírk 
lálozás ok. A következő gyász- 

a kövér háborunál. 

ner Vilmes budapesti könyvet 
a kiváló szerencse, hogy 

dozásának gyümölcse, hogy 
nem tünk büszkeségének, ösz- 

s 

Tompának, a hamisitatlan érzés leg 
abb to mácsának, dalai édesen 

reg igadóak s minden szava 
i a költő nagy y lelkére, melyből fakadt, 
ért a és fogva tartja az 
ó szivét. Belamarkol a lant hurjaiba, 

a hazafi tépő, méla bánatát sirja el 
és beleringatják a fájdalmas akkor- 

ok minden hazafi lelkét a sötét idők fen- 
éges gyászába. 

„Virágregé 
men ismert ogvin párja alig akad 

müvelt világirodalom nban. 
ünk e jelesének reme- 

n és megérdemelt elterje- 
elhatározta Méhner 
képes diszkiadás- 

,hogy 

vlhotaá fenni, 
tkén és megerőltetés 

es költeményeinek e nagy 
dásánál is barátainak : Arany- k 

rl 1870 
kiadását 

jelentéseket vettük: Az „Erdővidéki Bánya- 
egylet részvénytársaság" megilletődéssel je- 
lenti Üreguss János bányaigazgató urnak férfi- 
kora delén, folyó hó 25-én Köpeczen bekö- 
vetkezett halálát. A megboldogult, ki a bánya 
létesitésétől fogva, m. e. 28 év óőta, kiváló 
szakértelemmel, példás odaadással és lelkiis- 
meretességgel vezette vállalatunkat, mintaképe 
volt a feddhetlen jellemnek és az igaz ha 
zafinak, kinek halála sulyos veszteségünk. 
Temetése folyó hó 28-án délután 2 órakor 
lesz Köpeczen. Áldott legyen emléke ! Maros 

Vásárhelyt, 1894. május 26 án. 
Gagyi Sámuel állami polg. és közép 

kereskedelmi iskolai tanár és neje szül. Fa 
ragó Karolin a maguk, valamint Jenő és 

Sándor fiaik nevében a sziv megrenditő 
fájdalmával jelentik forrón szeretett kis fiuk- 
nak Gagyi Ernőnek 18 napi sulyos szen 
vedés után 14 hónapos és 10 napos korában 
f hó 25-én d. u. 3 órakor történt gyászos 
elhunytát. A vesztesek a sziv mély fájdalmá- 
val kiáltanak fel a költővel: „Azt a kis pa 
takot, mely a szivet hajtja, a egykor elapad, 
ki nem pótolhatja oczeánja vérnek !1" A korán 
elhunyt drága kis halott hült tetemei az ev. 
ref. szertartás szerint f. hó 26 án d. u. 5 óra- 
kor fognak az örök nyugalomnak átadatni, 

mely végtisztességtételre barátok és ismerős 
sök szomoruan meghivatnak. A békitő, sir 
enyhe takarja porát! Fogaras, 1894. máj. 26. 

—– Riunione Adriatika doe Si- 
eurta. Ez a legrégibb biztositó intézete az 
osztrák-magyar monarchiának a napokban tar 
tott ő 55 évi ézovülee igen Kielégitő jelen- 

elé az 1893. 
vala- 

tést t 

üzletév redményeiről. A nagy intézet 
mennyi osztálya teljes virágzásban van és 
oly dus jövedelmet hajtott, hogy nem csak 
minden alapszabályszerü dotácziót teljes mér- 

tékben meg lehetett adni, hánem azon felül 
még 1.000.000 frt. jutott a külön nyeremény- 

tartaléknak, a részvényesek pedig részvényen- 
t 62 m. osztalékot kapuak, vagyis 2 frttal 

többe et, mint a megelőző évben. Ezek a sza 
Fadatlan nagy osztalékai az adriai biztositó- 

i té e szurták a szemét a társnság bizo- 

trák képviselőházban azt a bizonyos „Kaiser- 

mlit,4 a mely azonban a Riunione igazga- 
óságának felvilágositásai után bizony csak 

bocsánat ! — Kaisorman maradt. Kaiser 
képviselő ur azt kérdezte, mint fizethet a 

Riunione fényes osztalékokat, mikor a köz- 

igazg atási birósághoz intézett boadványában 
paszszivnak mondje magát. Riutione azon- 

ban csa és itt 
is csak oly jö k tkozólag, melyek- 
ből az adót már előre ilevonják, ,„járadékok 
stb,4 mondta magát passzivnak, az az már 
tuladóztatottnak egyéb rendes bevételeit őszin- 
tén és becsületssen bevallctta. Beadványával 
csak azt akarta elérni, hogy az I. osztályból 
a II. olcsóbb adóosztályba helyeztessék. A köz- 
igazgatási biróság azonban ugy itélt, hogy 
á Riunione sokkal virágzóbb intézet, nogy 
sem az I. osztályban ne maradjon. 

- Roeondőri hirok. (Találtatott egy 
eserny őktok és egy pénzősszeg. Ezen tárgyak 
a városkapitányságnál átvehetők. - Vissza- 
hagyatott a bejelentési hivatalnál egy 
esernyő, mely a városkapitányságnál átvehető. 

- Utczáink öntözése. A napok óta 
uralkodó szél borzasztó porfellegeket hajt 
végig utczáinkon és különösen a sétákra al 
kalmas téreken, és habár vizvezetékünk van, 

nem látjuk azt az öntözésre ugy felhasználva, 

a mint kellene. Szerencsére egy-egy eső se 
git rajtunk, de hát mikor fog már a t. tanács 
az öntöző csőnek beszerzéséről és a rendsze 
res öntözésről gondoskodni ? 

— Körforgó. A Kolostor-utcza előtti 
téren egy körforgó (Ringelspiel) ütötte fel sá- 
torfáját városunk aprójának és nagyjának 
gyönyörüségére Vasárnap nagy kelete volt, 
egy perczig sem állott meg és meglehetős jó 

kintornája (verkli) gyönyörködtette a sétáló 
közönséget. 

- Romántestvéreink. Mint előre 
láttuk, a Memorandum-pör lejártatása és a 
hozott itélet, - ha általános sajnálkozást is 
keltett az elitéltek iránt, mi izgatottságot 
sem szült józan és törvénytisztelő román test- 
véreink között. Az erdélyi részekben csend 
uralkodik, és ha az izgatás tovább folyna is, 
az aligha fog nagyobb mérveket ölteni . 

–- Házasodjanak-e ujság- 

irók ? Egy angol folyóirat erre a kérdésre 
határozott nemmel felel. Nézetét a követke- 
zőképen indokolja: ,„Zsurnalisztáknak azórt 

nom szabad nősülniök, mert küldetésük oly 
nagy, magas és nemes, munkájuk annyira 
igénybe veszi egész egyéniségüket, hogy nem 
marad idejük magukat egy nőnek és család- 
nak szentelniöők. Az ujságirók az eszme vá- 

asztottjai a szellom martyrjai, hősies lelkek 
a kiknek eröseknek, önállóknak, egyedül kell 
n aradniok 

az 

prosáazolk 

Utolsó óhaj. 

Elnök: Bakay Mihály, ön holnap 
bitófán fog bünhödni nagy vétkeért. Van 
még valami óhaja ? 

Elitélt: Van ? 
Elnök: Mit akar! 
Elitélt: Szeretném, ha gummi zsi- 

nórra akasztanának tfel. 

Pompás. 
A bankár örömtől ragyogó arezezal 

Nagysága. Hát ki 
vel az este a konyhában csó 

zak ácsn ő: Oh az csal 
zik rám ! 

Hogymászása 

- Igaz, hadnagy ur, 
fenn volt a Lomniczi-csucson ? 

fenn voltam. V 

domb. 
— Ne mondja! Hiszen csak nag 

fáradsággal lehet feljutni ! 
Dehogyi! Csak sétáltam, s s 

és egyszerre ott volt a csucsa a bal 
lábam alatt. 

Vallomás. 
Vőlegény: Sohasem vennék 

leányt, ki zongor ázik ! 
Menyas szony: Hiszen egyszer 

te a papát is rá akartad birni, hogy ve- 

gyen zongorát ! 
Vőlegény.: Mja, akkor 

goragyár utazója voltam. 

Nyilttér. 
(Az ezen rovat alatt megjelent közlemányokért 

nem vállal felelősséget a szerkesztősé ) 

es zon- 

Egész se selyam , 4, mintámott 4t Fonlárdokat 
(mintegy 450 különböző fajban), mét 
75 kitöl 3 frt 65 krig - valamint fek et 
fehér és szinos selyemezöveteket 45 k 
tól 11 frt 65 krig sima, koczkás, csikos, 

rágos, dumaszol minőségben (mintegy 2 
dispositió és 2000 különböző szin- 

árnyalatban) szállit postabér- és vámmentes 
a privátmegrendelők lakására HENNEBER 
G. (cs. kir. udvari szállitó) selyemgyár 
Zürichben. Minták postafordultával külde 

mnek. Svájczba czimzett levelekre 10 kros é 
lovelezőlapokra 5 5 ros bélyeg ragasztandó. 

-
 

k
 

Lap- "tulaidonos: 

r. FIsCEEI Axos. 

Kiadó: A „Brassó" nyomdája. 

Szám 1092 1894. 

Hirdelmény : 
A brassói kir. törvényszék k birró 

szi, hogy a kolozsvári kincstári ügyészség á 
tal képviselt m. kir. államkincstár telperesne 

Bika Popi Aldea hagyvajdatali lakos 

16-ik napjának d. e. 
község irodájába tüzetett ki s arra érd 

az s évi ö56.s szémúű J. 

reaké, 1894. márczius 26- 
A kit, fervényzk méséből 

Bre 

153. (1-3) 

650, szám. 1894. 

Hirdetmény 
A nagyméltóságu Ker 

beszéli otthon: 
– Róza, ma szerződtettem egy uj 

pénztárost, Pupos, sánta, rezesorru, a feje 
olyan mint egy burgonya, kancsal, - egy 
szóval pompás ember ! 

Bálban, 

— Hosszu ideje annak, hogy nagy- 
sáddal nem tánczoltam. 

- Én még egyáltalán nem tánezol- 

tam önnel 
— Ah, tehát még hosszabb tdleje t 

Szépség. 

Bokor Gyurin, hogy hozzá mész? 

Ida: Há 
el akar venmi ? 

Megkülönböztetés. 
Nagysága: Azt mondta, ho 

szeretője.. 

nászték az osz- Szakácsnő: Nincs i 

Irma: Mi szépet találsz te azon a 

át nem elég szép tőle, hogy 

kir. miniszterium az 
kó 19-én kelt 28324. számu 
a Nagyvárad-brassói államut 408 

szakaszán lévő 48 számu hidn 
állitását 2675 írt 28 kr ö 
engedélyezte. 



a 

ER A S S 63-ik szám. 

Mihái Popptól: 2 ökör, Juon G. Lakatustól: 
1 bivaltehén, 1 borju, Vasile Popptól: 2 ökör, 
Nicolae Lakatustól : 2 bivaltehén: Jeon Ádám 
Serbántól: 2 ökör, Gregor Gusailától: 1 tehén 
borjuval, Neamtiu Juontól: 2 ökör, Munteán 

Nicolaetól : 2 ökör, Juon Serbán Notatiantól: 1 
tehén borjuval, Nicolae Boértól 2 ökör, Juon 
Mogától 2 ökörből álló ingóságok nyilvános 
árverés utján eladatnak. 

Mely árverésnek a fogarasi kir. járás- 
biróságnak 1894. évi 2038. p. sz. a. kelt ki- 
küldetést rendelő végzése folytán a helysziuén 
vagyis Lisszán a község házánál leendő esz- 
közlésére 1894. év junius hó 9-ik napjának 
délelőtti 9 órája határidőül kitüzetik és ahhoz 
venni szándékozók ezennel oly megjegyzéssel 
hivatnak meg, hogy fenti ingóságok ezen ár- 
verésen az 1881. évi LX. törvényezikk 107-ik 
§-sa értelmében a legtöbbet igérőnek, szük- 
ség esetén becsáron alul is eladatni fognak. 

Az elárverezendő ingóságok vételára az 
1881. évi LX. t. ez. 108. §-ában megállapi- 
tott feltételek szerint lesz kifizetendő. 

Fogaras, 1894. évi május hó 25. napján. 

Gyárfas Ferencz, 
kir. birósági végrehajtó. 

1 muszaki művelet és részletes felté- 

1iv hivatalos órákban 

aponkint megtekinthetők. 
Postára tett ajánlatoknak egy nappal 

Brassó, 1894. május 26-án. 
Brassómegyei m. kir. 

épitészeti hivatal. —— 
szám. 121./1894. vhj. 

ATrverési hirdetmény. 
Alulirt kiküldött végrehajtó az 1881 évi 

LX. t. cz. 102 §-a értelmébon ezennel köz- 
hirré teszi, hogy a brassói kir. törvényszék 
1894. évi 1867. számu végzése által 1894. évi 
április hó 23-ik napján a fogarasi takarék- 

pénztár részványtársaság javára lisazai Mun- 
teán Nicolae s 12 társa ellen 1000 ífrt tőke 

s ennek 1893. év deczember hó 15-ik napjától 
járó 6 százalék kamatai, az eddig összesen 
78 Ífrt 90 kr. perköltség, 1/, százalék váltódij, 
2 frt 50 kr. hird. követelés erojéig elrendelt 
kielégitési végrehajtás alkalmával biróilag le- 
foglalt és 2000 frtra becsölt, Muntean Nico- 

lelkésztől: 4 fehér 2 bivalőkör, 3 bival- 

tehén, 3 borju, Popp CGeorgetól: 2 ökör. 

Me. Cormiek 
Fükaszáló és aratógépek 
—mm a legjobbak a világonm. za— 

KITÜNTETVE MINDEN KIÁLLITÁSON.
 

Petroleummotorok, gőz- és járgánycséplőgépek, 

ekék, boronák, rosták, trieurök, sorvető - gépek, 

kézi vetögépek, kukoricza- morzsolók, szecska- és 

répavágók, darálók, malmok, ugymint mindenféle gépek,
 

szerszámok és eszközök a gazdaság számára legjobban és 

1 (6-12) legolcsóbban kapható: 

Budaposten MÜLLER és WEI88-nál Váczi-korut 76, 
a nyugati pályaudvar kőzelében. 

Brassó vármegyében. 
Brassótól egy mértföldnyire. Posta és távirda helyben. 

Fürdőidény junius f5-től szeptlember 15-éig. 

Hegyektől védve, a Kárpátok aljában, gyönyörü és 

minden széltől ment, fenyves erdővel biró völgyben. Jól be- 

rendezett, olcsó lakásokkal és ellátással, sétacsarnokkal, árnyé- 

kos sétánynyal, nagy gyermek-játszóhelylyel ellátott gyógyhely. 

Térzene. Tánczmulatságok, élvezetes kirándulások. 

Fuürdőorvos. Kaszinó. E Gyógyszertár. 

GYÓGYVIZEK: 

Ferdinánd- forrás és Lajos-forrás. 
Hideg- és melegfürdők. 

Jótékony hatásuaknak bizonyultak görvély, bujakór, 
vérszegénység, sápkór, ivari elgyengülés, szellemi kimerülés, 
alhasi pangás, aranyér, elhizás, májbaj, vértolulás, hurutos 

böántalmak, bél- és hólyaghurut, hysteria, vérveszteség, rheu- 
matikus bántalmak, tisztulási zavarok, méhbajok, magtalan- 
ság, fehérfolyás stb. eseteiben. ál 

Különösen ajánlható skrofulás gyermekeknek, miért is 
vendesen a fürdővendégek fele gyermekekből áll. 

Bővebb felvilágositást ad a fürdőkezelőség Zajzonban, 

melynél lakások előre megrendelhetők. 

HoHeHOHAKaHa HekaKaHaHAHAHAK 

x 

N uyui őermank 
életbiztositó társaság 

Európai osztály : Berlin, Leipziger-Platz 2. sz 

Magyarországi osztály: Budapest, VII. Erzsébet-körut 54. sz. 

(Kar Átlag 1893. deczember 31-én: 
Érvényben lévő kötvények. 277 millió M. 
Tényleges vagyon 75,413.IIG M. 

Heferencziakat adi 

a Pesti Magyar Kereskedelmi Bank. 

a NEWVORKI GERMANIA eeletbiztogta tarszg 

Erdély, Szlavonia, Horválország és Boszniai vegdrpviselösége. 

Brassó, Lensor 25. szám, 1. emelet jobbra, 
Telephon: 81. szám. 

: 

0 részletfzetésre. : 

[ : 

radl BUutor-Haktlal. 
Van szerencsém a n. é. közönség becses tudomására hozni, 

Eg miszerint a helyi piaczon Kapu-utcza 49. szám alatti ház 
s ban az általános hirnévnek örvendőő 

Reinhard Fiülöp 
2 aradi butorgyáros bizományi üzletét Grünvald Albert tör- 
s veryszle bejegyzett czégem alatt nyilt üzletben folytatom. 

s n HReinhardt Fülöp gyártmánya egész Magyar- 
s orenion inkn a legszolidabb és legizlésesebb kivitelü el van is- 
=merve és üzletem dusan berendezett nagy választékkal el van . 
= látva és a legujabb styl szerint berendezve, – felkérem n. é. kö- : 
szönséget, netaláni szükségleteinél engem meglátogatn 

Minthogy Reinhardt Fülöp ur gyárának legjártasabb kár- s 
=pitosát és diszitőjét a helyi piaczra rendelkezésemre bocsátotta, 

— azon helyzetbe jutottam, hogy a kárpitos, spalírozási és di- t 
szitési szakmába vágó mindennemü megbizásoknak a legujabb styl 
= szerint a legjutányosabb árakon eleget tehetek. 
s Ugyszintén nagy készletet tartok képekben, olajfestme k 

nyekben, tükrökben, valamint szalon- és futószőnyegekben, to- 
vábbá butorszövetekben a legujabb gyártmányokból gyári árakon. 

s Kitünő ksztelettel 

00 Grünvald Albert 
Vereny nélküli arak! mmi 

Brassó, nyomatja éskiadja a Brassó" nyomdája. - Grünfeld Vilmos. 


